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Kecskemét költségvetése.
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(ki.) A városnak jövő evre var 
ható kiadásairól és bevételeiről elké
szült a költségvetési előirányzat. A 
pénzügyi bizottság is letárgyalta mar 
e tervezetet.

Magába a tárgyalás anyagában 
is, valamint a tárgyalás folyamában is 
nagyon sok a kiemelkedő mozzanat 
és a kivaló fontosság. természetes 
dolog ez, mert hatalmasan lejlódö es 
amellett anyagiakban erős közületek- 
nek elete változásai messze kiható 
érdekességnek. Kecskemét is ilyen 
hatalmasan ícjiódó es anyagiakban 
erős közület; költsegvetése pedig 
egész évi életvaltozásainak előre vetett 
fényé vagy árnyéka.

Felületes szemlélő a mostani 
költségvetésben előre vetett árnyéko
kat lathat. A kiadások többségé 
ugyanis lenyomja a bevételek kisebb
ségét. Előáll ilyenképen 106 ezer 
koronanyi hiány a kiadások födő- 
zeteben.

1 lat ebben a hiányban lathat 
borús árnyékokat a felületes szemlelő. 
Olyasmire gondolhat, hogy a varos 
költekezésében jövő ev idején meg
billen az egyensúly. Aztán aggodal
mait tovább folytathatja, hogy az el
veszett egyensúly után csak örökös 
razkodas, félelmetes bizonytalanság 
következhetik.

Ezeknek a rémképeknek volna is

értelmük, ha a valóságos állapotok a 
költségvetési tervezet merev számai 
volnának. Ámde a valóságos állapo
tok, amiből Kecskemét jövendőbeli 
költekezései kiindulnak, azok élő és 
izmos alapok. Eddig is egészséges 
bőséggel hozták meg a szükségeseket, 
ezután is úgy fogjak meghozni. Az 
első es izmos vagyonalapnak mindig 
megvan az a tulajdonsága, hogy kö
vetkezetes a jövedelemben.

Hat ezt a vagyonalapot, annak 
egészséges es izmos voltat nem is 
fenyegeti semmi nálunk. Sőt a vágó 
járási iöldeladasok mutatják, hogy meg 
az értéktelennek hitt vagy egyáltalán 
nem értékesíthető vagyonrészek is 
rendkívül gazdag értékét rejtegetnek.

• Csak mozgósítani kell azokat, s az 
í érték kiválik belőlük mosolygó bő
| ségben.

Mi okozza tehat a költségvetés . 
' deficitjét? mi annak a jellege? mi az ,
• eloszlatója ?

A pénzügyi bizottság e kérdése- ' 
két ming átfontolta . es megtalálta 
rá a biztató feleleteket is. Eszerint a 
költségvetés deficitjenek oka: a köl
csönvett tőkék törlesztése. Eddig nem 
kellett olyan nagymérvű törlesztést 
gyakorolni, inkább csak kamatba kel
lett fizetni. 1 la jövő esztendőben is 
csak az eddigi mértékben kellene gya
korolni a kölcsönök lemorzsolasat, 
akkor tetemes fölöslege is lenne a 
bevételnek Ámde azok, akik össze
állították a költségvetés tervezetet, 
most a tőketörlesztés kötelezettséget

egesz nyerseségeben bevitték a terve
zetbe. Az okos gazda módszere ez. 
A kötelezettsegektől való hamaros sza
badulásnak lég hathatósabb lenditője 
ez. A gazdagság kényelmes távlatából 
nézni a felmerült adósságokat, erre 
Kecskemét varosa is jogosult volna. 
De a gazdagság kényelmében is 
Kecskemét városa szét akarja oszlatni 
mihamarabb a távlat sötétlő foltjait. 
Féltékeny takarékosság, messzi jöven
deket érző előrelátás, unokák unokáit 
is kényelemben kívánó gondoskodás 
nyilatkozik meg ebben. Ennyi derek 
erénynek meg is kell hoznia a maga 
áldását.

Az adósságok nagyobb mérvű 
törlesztésé okozza tehát a költségvetés 
deficitjét. Ebből következik, hogy a 
deficit maga nagyon elmúló jellegű. 
Mindössze addig tart csupán, amig a 
kiadási többletre megfelelő biztos fe
dezet all elő. Es meg ezt a fedezetet 
se kell mindig keresni, mert hiszen 
a folytonos törlesztés mindig nagy 
mennyiseggel kevesbíti a kiadás 
összegét.

Biztos fedezetet pedig a pénz- 
i hg}i bizottság több körülmény ki

használásában talalt. V agy is megtalálta 
a deficit eloszlatásának biztos módját. 
Olyan ez a mód, hogy termekenysége 
nemcsak a jövő esztendő gazdasági 
forgalmára szorítkozik, hanem állandó 
gyümölcsözessel további időkre is ki
hat. A nehezen kezelhető földbirtokok 
a varosra nézvést eddig is holt érté
két kepe/.ő filit falat vagyonrészek most

1 A R CZ A. ■«*-

Fatime es Iszkender.
hta: Heuter Gyula.

Megtörtén, testben és lélekben agyon
fáradva lépked Iszkender a Boszporus 
partján. Szemében ezer villám, lelkében 
ezer pokol. A szemben jövő jámbor moz 
Űrnek messzire elkerülik, s helyenként a 
sziklás falak mögé lapulnak, mikor lát
ják e vészes arcot.

Iszkender nem lát, nem hall önmaga 
korül semmit. Az ö szemei mást kutat
nak mostan, ahol az ö elvesztett édenét 
rejtegeti egy nagy ur. Az ő szemei e pil
lanatban ölni vágynak, azokat, akik az ő 
ifjú életének megrontói.

Már csak árnyéka önmagának, ami 
óta hazajött a krétai fölkelésből, amióta 
azzal tölti idejét, hogy elrabolt boldog 
ságat megtalálja. A szép Fatime volt életo 
reménysége, ügy gondolta, úgy érezte, 
hogy ha visszajö, boldogok lesznek, egy 
uj paradicsomot fognak ők kotten alkotni, 
amilyenről csak a nagy Próféta álmodha
tott egykoron. Alom volt, ködkép volt 
mindez.

Már fásulni érzi a keservek és meg
rázkódtatások súlya alatt egész valóját. 
Csak egy cél elérését óhajtja, egyetlen 

vágy érleli még, amióta hazajött és Fa 
tinié haldokló anyjától megtudta a rette
netes valóságot. Egyetlen vágy élteti még: 
a bosszú.

Fatime elment, elvitte Ali Mukhtar 
az ö háremébe. Elment önkényt. Ott 
hagyta szülő anyját, elfelejtette azt, aki
nek hűseget fogadott.

De Iszkender-nem nyugodhatott bele. 
Ő látni akarta még egyszer, beszélni vele, 
hallani arról a hazug ajakról, hogy nem 
ismeri őt, Iszkendert, akit pedig imádott, 
— és aztán nem bánja, nyugodtan válik 
meg életétől.

Felkeresi Fatimét, mégha a csábos 
szemű Hurrikat kelljen is leöldösnie, a 
hetedik paradicsomban, hogy közelébe 
férjen, kerüljön bár életébe.

Már hetek óta bolyong csendes őrült
ségben keresni Ali Mukhtar háremét, hogy 
oda betörve, lábainál lathassa azt az önző 
asszonyi silányságot, Fatimét.

Es végre hetek után, mely idő alatt 
a mousehek oszlopai alatt éjszakázott, az 
utcai kutyáktól harccal elorzott ételhulla 
dókkal táplálkozott, végre nyomra akadt. 
Megtudta csalhatlanul Ali Mukchtar há
remét, melyben Fatime boldogan él.

A nap már lenyugodott s egyike a 
legszebb este következett ; lágy csendes- 
ségü este, amelyet csak a Boszporus áram
latának halk susogása zavart. Elhagyta 
Therapiát, Kalafat s amikor Böjükdere 

csinos villáinak során haladt, a távolban 
hirtelen villanás támadt, majd nehány 
másodperc múlva erős dördülés rázta meg 
a kornyék levegőjét, melyet a Boszporus 
két oldalaji emelkedő hegyek vészesen 
hangoztak vissza.

A Kumeli Fener erődben sütötték el 
az esti ágyút, jelezve, hogy reggelig nem 
bocsájtanak keresztül hajót.

Iszkender eszmélni kezdett. A sötét
ség elősegítette tervét. Övéből kihúzta 
tőrét és mosolylval ajkán megsimogatta. 
Oly édes a boszu a keserű szívnek! A 
házak már ritkultak, amint Saryer tele
peket elhagyta és most már egészen cél
jához ért. Előtte állt Jeni Mahalle, alig 
néhány úri lak, távol egymástól, szépen 
gondozott kertektől körülvéve.

Az éj sötét volt. A hold máshol, 
nagyon messze keletről, boldogította a föl
dieket. Iszkender terve már régen készen 
volt, behatolni a hárem épületébe, be egé
szen a hárem falai közé, leszúrni az élő 
védgátat és megtörni a hárem szent
ségét . . .

Hogy azután ottan mi lesz, azt még 
nem tudta. Óvatosan átmászott a falon 
és eltűnt a kert sűrű lombos fái között...

♦

Ali Mukchtar háremhölgyei éjfél 
után már visszavonulni készültek magán- 
lakosztályaikba. A narghilok kiégtek, az 
odaliszkok fáradtan hevertek lágy otto- 
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olvashatók fel jó pénzzé, drága pénzzé. 
Ez a pénz jótékony tökeszaporulást 
hoz a varos pénzalapjaira. Mindig uj 
és könnyedén jövő gyümölcsözessel 
helyettesíti a jövedelmezcsben hátra 
maradt ingatlanokat. A pénzügyi bi
zottság legreálisabb számítást tett erre 
nézve, s igy is a bevételek összeget 
20—25 ezernyi koronával látta emel- 
hetónek

A törlesztéseken kívül levő kia
dások mérséklésével és a bevételek I 
nek jelzett emelésével 40 ezer koro
nán felül van az összeg, mit a pénz
ügyi bizottság > ledolgozott< a költ 
ségvetés deficitjéből. Maradt tehát 
ebből a deficitből kerek számban 60 
ezer korona.

Hogy ez a hiány is eloszoljon, 
azon a 4%-nal drágább kölcsönök be
váltása fotr segíteni. Ez a beváltás 
pedig a jövő esztendőben bizonyara 
fog sikerülni, ha Magyarország köz
gazdasági helyzeteben a rendesebb 
viszonyok beállanak. De tálán meg 
ez általános viszonyoktól is független 
lesz Kecskemét, ha gazdasagának 
megfelelő leitarral kereshet olcsóbb 
tőke után. Szóval: a konverzió leg
rosszabb esetben, tudniillik az altalá
nos közgazdasagi helyzet ziláltsága 
eseteben is sikerülni fog Kecskemétnek.

Összesen mintegy 10 millió ko
rona adósságból 8 millió koronáért 
kell 4%-nal többet fizetni. Ennek a 
8 milliónak 4%-os tökéért való be
váltása eseteben, csak úgy odavetett 
számítással is, 100 ezer koronányi 
megtakarítás jön letre

Íme a még fennálló 60 ezer ko | 
ronányi deficit bőséges fedezete! Meg j 
fölöslegünk is Ígérkezik jövő esztendei 
pénzgazdaságunkban.

Ehhez a fölösleghez való kiláta 
sok — -mindenki beláthatja — a leg
szigorúbb biztossággal mutatkoznak. 
Lehet jó reményünk tehat. hogy be
ruházásokra szép summája marad Kecs

kemétnek. Lesz alap, lesz erőteljes te
vékenységi folyamathoz való forrás 
pont, mely igazi városiasságot fog ki
sugározni magából. Előre is üdvözlet 
azoknak, kik ez állapothoz elvezetnek 
minket !

H I R E Ke
Kecskemét, okt. 18.

Eső.
Hideg, szúrós cseppekben hull alá 
Az őszi eső bővizű csatakja
Csak hull, akár az örökös panasz.
S az utca képét sírva mosogatja.

Máskor csilingelt minden csöppjivol, 
Úgy hullt alá mosolygó gyöngyszemekben ;
Máskor . . . mikor az én ernyőm alatt 
Ivetten kacagtunk az esőbe, ketten .

Paal Árpád

Kevés az udvar pénze.
Ma mindenkinek tele a szája panasz- 

szal, hogy sok a kiadas, kevés a költség. 
8 lám, nemcsak a plebs elégedetlenkedik, 
hanem felséges királyunk is kevesli a 
civilistát. Mert az igények mindenütt na 
gyobbodnak. még a királyi udvarban is. 
Pedig a mi paraszt eszünkkel úgy fogjuk 
fel, hogy* ott már nem emelkedhet soha 
semmi, mert ott minden a legnagyobb 
szerű, a legpompásabb. S imhol, csekély 
két millió koronával szeretnék megna
gyobbítani az évi 93 milliónyi udvartar 
tási költséget; mert hát igy meg úgy, ez 
meg amaz.

Bár akármit is megtesz a magyar 
a királyáért, de azért egy kissé rosszul 
esik ez nekünk Mert a magyar király
nak ugyan kevés szükségé lehet arra a 
pénzre; hiszen mint magyar király nem 
költ el fölséges urunk évenkint egy mil
liót sem. Ahoz pedig igazán semmi kö
zünk, hogy az osztrák császárnak nem futja 
a költség. Jöjjön ide közzénk, amint meg
egyezkedtünk 67-ben, Lakjon itt minden 

évből fél esztendőt, tartson magyar udvart 
fölséges királyunk, — akkor bizonyára 
be fogjuk ismerni, hogy kevés a költség,
— de addig bajosan !

így is ezer az égető baj. Az ország 
egyik részében árverezik a népet, másik 
részét víz vette cl, harmadik részén fil- 
loxera pusztít. Itt éhínség, ott kivándor- 

I iős. Ezen a helyen rongyos az iskola, 
máshol nincs doktor. Meg a jó isten tudja 
elősorolni, hogy mi is bánt bennünket. 
Természetes hát, hogy rosszul esik halla
nunk, mikor annyi millió nem elég, még 
ennyi kell hozzá. Bizonyára ezer meg ezer 
oly seb van hazánkban, melyet nem tu 
dunk orvosolni. Pedig azok kimondhatat- 
lenul égetőbbek, mint az udvar pénzszük
sége. Még is ide majd telik (Dunára víz),
— amoda pedig nem.

Ha fölséges műnk ismerné sanyarú 
helyzetünket tiszta meztelenségében, biz
tosan nem kellene neki az a két millió, 
ha mi kínálnánk is. —i.

— Ellenőrzési szemle. A mai nappal 
végre befejezést nyert a „cibilek" zakla
tása, mert a mai nappal egyúttal bevég 
ződött a katonaságot kiszolgált egyének 
szemléje. Akik ma sem jelentkeztek szem
lére, azokat —katonai műnyelven mondva 
— be fogjak kaszlizni, ha csak valami 
elfogadható indokkal nem élnek. Egyéb
ként ez a mozgalmas katonai nagyhét is 
lefolyt a szokott egyhangúságában. Mint 
katonai tudósítónk jelenti a szemlék al
kalmával elhangzott 8 ezer „heru nehány 
ezer „hirM három „jelen* — és egyetlen 
egy „itt vagyok*4 . . .

— Szobrok leleplezese. Vácon a ina 
gyarországi siketnéma oktatásügy bölcső
jében nagyobb szabású ünnepélylycl ülik 
meg ma annak az emlékét, midőn ezelőtt 
100 évvel, — 1802-ben — egy gömör-
megyei nemes, Cházár András lelkes 
agitaciójára és hosszas fáradozására meg
nyílt hazánkban az első sikotnéma inté
zet, a jelenleg is fennálló „Siketnémák 
váci kir. orsázágos intézete/ A hálás 
utókor áldozni kívánt a magyarországi 
siketnéma oktatásügy úttörőjének és meg
teremtőjének, s ezért már iégebben elha
tározták, hogy a 100 ik évforduló alkai-

mánjaikon. A fárasztó tüzes tánctól ki
pirult arcukat még kivánassabbá teszi a 
rózsaszínű lámpafény, amelynek ragyogó 
apateozisában a haböltözetü hölgyek mint 
égi lények mozognak unottan, fáradtan.

Uruk már napok óta nem látogatta 
meg őket, politikai küldetésben utazott 
ogy héttel ezelőtt Smyrnába.

Katimé vastag perzsiai szőnyegen 
fekszik társnőitől távol. Kezeit feje alá 
téve, mozdulatlanul bámul a menyezet 
misztikus festményeire. Gondolatai messze 
járnak, arcán valami búskomorság ül. 
Talán a lelkiismeret bántja, talán titkos 
vágyakat rejteget, talán ebben a fényben, 
kényelemben, gazdagságban Katimé nem 
is boldog . . . Talán Katimé titkon óhajtja 
Monkor és Naker gyóntató angyalokat 
bűnösségének súlya alatt ? !

A hárem lassan kiürül egészen, ki 
ki elvonul saját szobáiba, hol a pazar 
kényelem épp úgy feltalálható. Katimé is 
megmozdul és kimegy. Mint egy alvajáró 
magara zárja ajtaját és gondterhes fejét 
szobájának nyitott ablakában hűsíti. Aj
kán folytonosan két lény nőve mozog: 
Anyám, Iszkendor. Nem tud róluk semmit.

Szobájában járkálni kezd gépiesen. 
Egy fordulónál a vért hirtelen megfagyni 
őrzi ereiben. Iszkendor előtte állt villogó 
szemekkel. Kéjéhez kapott, hogy ébren 
van e, mert ogy háremnőhöz betörni hi
hetetlenség, őrültség

Ö volt, Iszkendor, tőrrel kezében 
turbánja gyűrötten, szemei villogón.

Iszkendor mozdulatlanul áll. Nézi, 
erősen nézi az imádott lényt. Kélhango- 
san, mintegy önmagában beszél.

— Ez lenne az én rózsaarcu tünde- I 
rém ? Ez lenne a kit én lelkem oltárára 
emeltem? Katimé! Te, te atkozott, ki 
eladtad a lelkedet, eladtad a testedet a 
jólétért, Tátimé szólj, adj hangot, védd 
magad ! Katimé, te ifjúságom megron- 
tója, itt vagyok, hát nincs egy szavad 
áldozatodhoz ?

Katimé alig hallható hangon remegve 
szolt egyetlen szót.

— Iszkendor !
— Én vagyok igen, to esküszegő 

szörny! Itt vagyok, hogy leszámoljak ve
led! — szemei véresen forogtak hangja 
sziszegő volt.

— Allahra mondom, nem fogja többé 
bársony kebledet Ali Mukhtar magához 
szorítani. Ha nem lettél enyém, nem lész 
senkié. Vessz el to is to asszonyi csal- 
faság, amint engem a vesztembo taszí
tottál. Tudod, hogy a halál egy fekete 
teve, mely minden háznál letérdel, no hát 
itt van. Ma aratása lesz neki. Ali Mukh
tar, te nagy ur, sírj to is, sirasd meg te 
is Katimét, fűlj könnyeidbo amint azt 
velem tettétek ti átkozottak I

Iszkender fenyogetőleg emelte fel 
tőrét és hangosan, rémesen felkacagott. I 
Majd mintha dühe kissé lecsillapult volna 1 

leeresztette karját és komoly, bánatos han
gon beszélt Katiméhoz Baki divanjából 
egy gluuelt.

— Ha rózsaajkról, rózsaliget arcról 
beszélsz, ime te vagy, ha a bubánál tövi
sében levő fülemiléről beszélsz én va
gyok ; ha beszélsz boros ajkról, jácint 
fürtről, rózsalevél ü arcról, jázmin keblű 
szivrabló pompás ciprusról, ime le vagy, 
ha beszélsz egy szivet megnyerő ciprus 
lábaihoz hömpölygő folyóról, egy szerid- 
rncsről, mely arcát mint a viz hentergeti, 
én vagyok. Hajfürtét tündérinek, hajfo
natát cselszővőnek, pajzán csábítónak, 
szemét boszorkánynak, tekintetét tatár 
mik ha mondod, te vagy, ha beszélsz vá
lás miatt szomjas ajkról, zavart lélek s 
botog szívről, a bubánat szögletében ülő 
árva betegről, az én vagyok. Ha beszélsz 
szemeivel a béke és üdv birodalmát pusz 
titóról, egy kegyetlen tekintetű ámitóról 
ime te vagy és ha beszélsz a rajongó 
Kerhandés Medsnun példány képéről hogy 
van szerelmes, béke és lélek nélkül, ime 
én vagyok . . .

Kálimé még ezt hallgatta, tol bon
totta dús arany hajzatát és mint a meg
testesült bünbánat állt Iszkendor előtt. 
Iszkendor folemolte a fényes gyilkot és 
közeledett.

— Halj meg hát ravasz, halj meg 
te bűnös test, haljunk meg együtt.

Katimé borzasztó sikolyban tört ki 
és menekült.
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mára a süketnémák lelkes apostolának 
Cházár Andrásnak és jóltevőjének, I sö 
Ferenc királynak szobrot emelnek. Ezen 
határozatot a hazai tanult siketnémák és 
a siketnéma-intézeti tanárok szívós ki
tartással tetté emelték, s egyedül saját 
körükben össze gyűjtötték a két szobor 
felállításához szükséges összeget. A szob
rok elkészültek s azokat a jubileumi 
ünnepély alkalmával Vácon, az intézet 
kerthelyiségében, — ahol azok felállittat 
nak, — ma leplezik le. A leleplezési 
ünnepélyen — amelylyel kapcsolatosan a 
sikotnéma iparosok országos ipar kiállí
tást is rendeztek — Dr. Wbissics Gyula 
közokta áüg\ i miniszter is meg fog 
jelenni. A kecskémé’i intézet tanári 
kar i is testületileg jelenik meg az ümie 
pélyon, s Cházár András szobrára Völker 
József tanár fogja < Iholyezni az intézet 
tanártest.ülőiének babér koszorúját: mig 
Németh László igazgató a „Siketnéma 
intézeti tanárok országos egyesülete14 
nevében I Ferenc király szobránál be 
szédet tart s megkoszorúzza a szobrot.

— Kepkiállitas Kecskeméten. A ma
gyar tájak, magyar hangulatok legpoéti- 
kusabb eesetü festője : Istváníty Gyula 
mai napon Kecskemétre érkezett. Nagy
értékű képeiből gazdag sorozatot hozott 
magával, mintegy 3— 00 darabot. Ezek
ből — mint már jeleztük is — kiállítást 
rendez nálunk. A kiállítás a városháza 
bizottsági termében ltsz és holnap, vasár
nap este nyílik meg egyes meghívott ven 
dégek (‘lőtt. A n így közönség hétfőtől 
kezdve látogathatja mérsékelt belépti dij 
mellett akiállitást. Kevésoé müéitő emberek 
előtt is nem ismeretlen mái az Istváníty 
neves így biztosra vesszük, hogy képei iránt 
sokan fognak érdeklődni. Mi részünről 
igazi örömmel üdvözöljük körünkben a 
magyar tájak és magyar hangulatok leg- 
poétikusabb ecsetü mesterét!

Theaestely. A Kecskeméti Keres
kedő ifjak egycsülote f. hó 25 én szom
baton este 9 órakor tartja az idei első 
theaestélyét. Mivel e célra külön meg
hívó kibocsájtva nincs: a rendezőség 
ezen az utón hívja meg az érdeklődőket. 
A közönség szórakoztatásáról és a jó zo 
néről a rendezőség gondoskodik. Belép 
tidij személyenként 1 korona.

— Reggel. A kecskeméti olvasókö
zönséghez kellemes vendég köszöntött be 
a mai napon. Egy kedves, finom szépiro
dalmi újság. Telistele üdeséggel, élénk és

— Nem, Iszkender, nekem nem sza
bad meghalnom, — én anya vagyok ! . . .

Iszkender villámsujtottan állt meg 
í gy helyben s a tőr kiesett kezéből. Mind 
két kezével szivéhez markolt, mintha az 
a szó még mélyebb sebet ütött volna 
benne. Lassan térdre ereszkedett, majd 
leborult, arcával a földig és zokogott az 
erős, az elszánt ifjú.

Fatime hozzá lépett. Már nem félt 
tőle. Megcsókolta homlokát s halkan kér 
dezte:

— Iszkender, szólj, anyám hol van? 
Nem szolt Iszkender semmit. Felmu

tatott az égre. Megértették . .
*

Kora hajnalban megérkezett Ali 
Mukhter és értesült háremőreitől, hogy 
Fatime megszökött. Ali lovas onnuchokat 
vitt magával és a deressi kjői tövében 
egy sir fölé borulva találta Katimét és 
Iszkendert amint imádkoztak. Ali meg
várta ezt, aztán megkötözte őket szó nél
kül. Ugyanazon napon hajóra ültette 
őket s a következő éjjelen a márvány 
tenger boldog lakói kettővel szaporod
tak . . .

A hullámsirbai: egyesüllek elválaszt 
hatómul Fatime és Iszkender ölökre.

Ali Mukhtar Fatime helyett ugyan 
azon napon egy mosolygó üde cserkesz 
leányt vett magahoz. /\ vakmerőkről 
nem beszélt soha többé senki

fiatalos temperámon tummal. „Reggel44 
a cime, s Koller Ferenc a főszerkesztője. 
Az uj lap tartalma rendkívül vonzó és 
értékes. Különösen érdekes nehány hír
neves Írónak önmagáról szóló nyilatko
zata Ábrányi Emil. Ágai Adolf, Váradi 
Antal és Ignotus felelnek e nyilatko
zatokban arra a kérdésre, hogy mi 
késztette őket az Írásra? Sziporkázó 
aktuális apróságok, pompás színházi 
megfigyelések, könnyed témájú csevegé
sek, mélységes hangulatú versek és két 
színes meséjü olbeszelés váltakoznak 
még a rendkívül sokat Ígérő uj lap első 
számában. Kitűnő kiállításának csinos
sága a Rrszvénynyomda Ízlését dicséri.

— Szüreti mulatság. A kecskeméti 
kőm Ívesek, ácsok és kőfaragók szak egye 
sülete folyó hó 12 én sikerüli szüreti mu
latságot rendezett. A mulatságban részt
vevő hölgyek névsora a következő: Dór- 
mán Mariska, Héjjas Juliska, Fejszés 
Mariska, Szabii Mariska, Kéri Teruska, 
Szinyai Erzsiké, Pongrác Kamiin, Nagy 
Rozika. Kis Juliska, Somogy. Mariska, 
Dékány Mariska, Asztalos Rozika, Kuli- 
esek Rozika, Sági nővérek, Hajagos Ist
vánná, Tóth Istvánná. Felülfizettek a 
mulatságon Gedai Sándor 2 kor., ifj. Kis 
Mihály 1 kor. Rác Mihályné 1 kor., Ha 
jagos István 1 kor., és Fr. Kis Károly 40 
fillér.

* Ritka szerencse! Egy munkáscso
port, mely nem rég Guedicke A. ismert 
szerencsegyűjtődéjében (IV. kér., Kossuth 
Lajos- utcza 11.) az osztály sorsjáték 
koronás főnyereményét nyerte, a legutóbbi 
húzáson ismét a 20,1 KM) koronás fönyere 
ményen osztozkodott. A ki főnyeremény
hez akar jutni, kisértse meg szerencséjét 
Gaedickénél. 1

— János gazda ..szenvedelyes laza ásai.u 
Mikor az őszi szellő fujdogálni kezd, meg 
indul a fanjai paraszti ember sok ezer 
baja, melyek között m in a legkisebb az, 
hogv a inándli igen beereszti a hideget. 
Beteg a derek Kormányos János is ott 
künn a tanyán és mivelhogy a javasasz 
szuny ki van parancsolva a határból, az
tán meg hogy igen dicséi ik a „receptes 
doktort4*, aki írásból csinálja az orvossá
got, hát behúzza János a két nagy csiz
mát a doktor ur küszöbén.

— No mi baj, János? — üdvözli 
nyájasan a ritka jövevényt a doktor ur.

Kormányos meglóbázza a kezét le
mondassál és a szemöldökit nagy busán 
följebb tolja, mondván :

Nem jó, nem jó, biz’ az. doktor ur.
— Hat csak mondja kend, mi a baj ? 
L' süti a fejét a mellére János és ke 

serüen szólal :
Testületileg és elméletileg beteg 

vagyok.
Nagy részvét borul a doktor inra a 

János-fele diagnózis hallatára.
— Az bizony nagy baj. de nem 

oly nagy, hogy meg no gyógyithassuk. 
Hát. teljesen hol érzi a testületi bajt és 
hol az elméletit?

János a gyomrára nyomja a kezét, 
nagyot nyel és azt mondja :

— Az éccaka belső lázadásaim és 
szenvedélyeim voltak.

A doktor ur .Ionosnak jó orvosságot 
adott, aki harmadnap el is ment újra 

t hozzá.
— No hát hogy érzi magát az or 

vosság után? — kérdezi a doktor.
— Köszönöm a kérdését, mondja 

János, — a szügyömben van még egy 
kis érzelem.

* Szilágyi es Diskant miskolci gépgyáros 
cég borsajtóira felhívjuk t. olvasóink figytd-

• inét. Kiemelendők különösen a cég áltál 
! feltalált és készített „Kincsem44 és „Hegy

alja44 borsajtók, a melyeknél a régi világ 
fából készített prése geniálisan egyesítve 
van a modern technika vívmányaival. A 
sajtó felső része acél, alsó része faszerke 
zet. Ennélfogva a must sehol sem érint 
kezik a vasrészekkel, hanem csak a fá 
val. ami a must sziliét, izét, zamatját 

nem befolyásolja. A törkölyt sem kell 
összevagdálni, hanem kisebb darabokban 
is könnyen ki lehet venni. A cég Ízléses 
árjegyzékét kívánatra minden érdeklődő 
nek megküldi.

* Az influenza járványos és nagy 
mérvben ragályos betegség. — Előjelei: 
hideglelés, hányás, fejfájás, heves láz és 
rendesen a légző szerveket támadja mog. 
Hogy a fejfájás és a náthától szabaduljunk, 
a legtöbb esetben alkalmazott pár gramm 
Salphen, néhány óra alatt hévévé elég 
séges. Idősebb és gyengébb egyéneknél 
azonban ezen betegségnek káros hatása 
vau az erő állapotára is, a miért ilyen 
egyéneknek influenzánál különösen óva 
fosnak kell lenniök. Nem ajánlható eléggé 
ily esetben a Somai őse használata, 
mely már kis adagban véve is fokozza az 
étvágyat, fehérnye tartalmánál fogva tér- 
ményalakban szolgáltatja a testnek a lég 
fontosabb tápanyagokat, miáltal gyenge
ségtől és további erőveszteségtől óv meg.

Gyilkosság! kísérlet. Kun
szent miklósi Kerekegyházáról ma egy 
súlyosan sérült legényt hoztak be Kecs
kemétre. Bal karja felső részét egy lövés 
teljesen szétroncsolta, önmaga a rettene
tes kínok miatt többször önkívületi álla
potba jutott. Kőkai Sándornak hívják a 
szerencsétlen legényt, s 19 éves, napszá
mos munkával foglalkozó ember,

Tegnap egésznap Czéh Gábor ke 
rekegyházi gazda tanyai birtokán fogla
latoskodott. Este 5 —G óra tájban a tanya 
hátsó feléből egy lövés dördült el, mely 
feléje volt irányozva. Azonban a lövés 
valamennyire mégis célt tévesztett, mert 
csak a bal karját találta Kókai Sándor
nak. A szenvedett sérülés igy is olyan 
borzasztó volt, hogy Kókai a lövéstől nyom 
bán elesett és sokáig feküdt eszméletlenül a 
földön.

Esetét az itteni rendőrkapitányság
nál jelentették be s a rendőrség meg is 
indította a vizsgálatot ebben az ügyben. 
Kihallgatták a sebesült Kókait is, ki egy 
kerekegyházi gazdát vádolt, hogy az lőtt 
volna reá — boszuból.

A rendőrség bűnügyi osztálya ez 
alapon megindította a nyomozást. Nehány 
nap múlva körülbelül biztos értesüléseket 
hozhatunk a nyomozás eredményéről.

KECSKEMÉTI VÁROSI SZÍNHÁZ.
Ma vasarnap. 1902. október 19-én.

A POSTÁS FIÚ ÉS A HÚGA
Énekes bohózat 4 felv. Magyar szilire al

kalmazta : Sziklai K. és Faragó J.

— SZEM É L Y EK: —
Dr. (<sipkés E. a B. pesti 

Híradó munkatársa —
Báró Szaláncy — — —
Vankay E. színigazgató
Almay Miika 
Bájkerti Lili 
(lombatövi R

szin. nők

Merény Ákos, rendező — 
Felhő Muki, levélhordó, 
(postásfiu) — — — —

Felhő Klári, a buga — 
Dr. Pusztíts Lipot, szin 
házi orvos — — — —

Szőke H ) 
Makróéi S ) hírlapírók
Hubertné házmesterné —
Idő: jelenkor. Színészek,

Könyves Jenő 
Pesti Kálmán 
Gömöry Jenő 
Somló Margit 
Károly iné
Bállá Mariska
Érckövy Károly

Latabár Árpád 
Sárosy Paula

Károlyi Lajos 
Benedek Gyula 
Eőry Béla 
Bokodyné 
színésznők, di

szitők, kellékesek.

Kezdete 7 es fél órakor.

Felelős szerkesztő :
Dr. NAGY MIHÁLY.

Főmunkatars:
Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
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Nyilttér.
(E rovatban kozlottekért nem vállal felelősséget a Szerk.)

Selyem-blous 2 in 35 nr.
és feljebb 4 méter — valamint „Henneberg-selyem* 
fekete, fehér és színes 6' • krtol 14 frt 65 krig méte- 
renkint Bérmentve és vámmenteseu mindenkinek házhoz 
küldetik. Minták forduló postával. Svájczba kétszeres 

a levélportó. 3

Lég jutányosabb árban 
pSST borfejtö gummicsővek
KEMÉNY IZIDOR keztyü- és sérvkötö-készitönél,

T<T-n 11 K.'TK. 1 n 4J
Henenberg 6, h e 1 y e ni gr y 6 r o m 7iírirh 

kiz. cs. kir. udvari szállító *’UI luu

OfHeityÁlrnolp. kák a savanyúvia»«Mkri szí
Dwl rétik vegyíteni, mindéül t»<5U

MÉnihatór ■ tea ktetabMti a bér savát és as italnak 
fetatee kelleoMteá Ingert ateilákizt ád, annéikfll. hogy 

feketére festené.

er Eladú ház!
Nagykörösi-útczán, 40. sz. sarok
ház több évi törlesztésre is eladó. 
Értekezni lehet nevezett házban 

Imre János fényképészszel.

PÉNZ-SZEKRÉNY
KERESTETIK MEGVÉTELRE

Czim a kiadóhivatalban megtudható.

Hirdetések.
Friss halak! -juh

Értesitem a n. é. közönséget, hogy a mai naptól 
kezdve üzletemben a következő friss halak kaphatok .

Anchovis, Tejes Ostsee-hering, páczolni való 
Óriás hering tejes), oroszhal, korona-szárdinia, 
Ajóka-gyűrúk (Szárdella-szeletkeszárdiniák olajban 
Továbbá legközelebb angolna, Bismark-hering, lazacz 
(rajnai), füstölt hering, Sprotten stb.

Továbbá mindennap kapható friss tescheni 
teavaj (csomagja 21 kr.), karpáti juhtúrú (doboza
45 kr ), friss emmenthali, kárpáti tégla és trappista 
sajtok Valamint mindenkor friss vizes és znaimi bor- 
eczetes ugorka Ajánlom egyúttal friss füstölt hús
áruimat es saját kezelésű zamatos befőttjeimet s v igyok 

kiváló tisztelettel:
Dobosi Ilona. | 

1550-10-9 Üzlethelyiség: Kéttemplom-kÖZ
S-ilc szám.

Temesvár 1901. l-sö díj : díszoklevél.

Számos első kitüntetés.

BORSAJTOK,
> Kincsem «, > Hegyalja <, > Kö
nyök szerkezetű*, >Mabille< és
> Aczélorsós* a Tokaj-llegyalja 
legkedveltebb borsajtók. — Fő 
előnye : hogy a must sehol sem 
érintkezik vasrészekkel. Egy 
szerű kezelhetőség! Óriási erő 
kifejtés ! A törköly egy darabban 
és könnyen kivehető! Egy ember

által könnyen kezelhető!

Szölözúzók és bogyozók!
Árjegyzék ingyen!

SZILÁGYI és DISKANT
gépgyára 1558-4-3

Miskolczon.

Az új jelentékenyen nagyobb 
főnyereményekkel bíró XI. 
magyar kir. szab, 
osztálysorsjáték 
nyereményeinek sorozata.

110.000 sorsjegy "WQ 
0^'55.000 nyeremény.

Minden második sorsjegy nyer 
Legnagyobb nyeremény 

esetleg

1 millió korona.

Felhitfá
az új, jelentékenyen nagyobb főnyereményekkel bíró

X!-ik magy. kir. szab.
Osztálysorsjátékhoz.

Gaedicke = 
szerencséje 

óriási!

1 jutalom (KHMM KI
■«= 1 nyer . :i 4IMMMM1

1 n 2IMKMMI
5 á n n KKMMMI
2 i '.(IMII KI

2 n 8(M M Ml
5 i

ura 1 yt 70000
**• tiC3 O<x> •* n (HMM Ml
3 1 te «s 50000
- 1 4IMMMI
•2 5 R 3oom
S’ 3 vs u 25000

8 n 20000
« 8 I5(MM)
“ 36

67
n W

W

KMMMI
5000

3 1» 3(MM 1
437 ts 2000
803 n n KMIO

1528 yS s, 5(M)
140 n 300

34450 200
4850 n 170
4850 is 130

100 V* KM)
4850 «s n 80
3350 is 4(1

55.000 nyer, és jut
Astlegben 14,469.000

I. osztály Ixxxzáoa. már

1902, november 20 és 21 én lesz.
Az I. osztályú

egy egész egy fél
12 kor. 6 kor.

sorsjegyek ára :
egy negyed egy nyolezad

3 kor. 1 kor. 50 fi i.

eredeti sorsjegyek szétküldése utánvét, vagy az összeg 
előzetes megfizetc.se ellenében történik. \ legkenyelinesebb 
és legolcsóbb a postautalványon való rendelés. Minden 
megrendeléshez csatolom a hivatalos játéktervét. A hivatalos 
nyereményjegyzéket azonnal a húzás után küldöm szét. 
Befizetési lapokat a pénzösszegek díjmentes átutalhatasa 
czéljából ingyen bocsátók ügyfeleimnek rendelkezesTe.

Becses megrendelését szíveskedjek mihamarabb hozzam juttatni

GAEDICKE
BUDAPEST. IV., Kossuth Lajos-útczn 11. s«.

15K5—5 1

A következő főnyereménye
ket fizettem ki eddigele b. 

ügyfeleimnek:
(.(MMKMI korona 62551 szám
400000 te 33464 te
4( MM M Ml te II119 te
4( M M K MI 289 Ki te
1( MMM Ml 42858 te
KHIIMMI 49878 te
l(MMM)l) 87991 *

7( H K KI 60912 n
(.(K K K 1 78863
60000 82528 n
6( K K KI 97263 n
3( H K 10 te 6920 w
31H K M1 38691 u
3( K K KI '.KÜK'.4 n
231 M M 1 23481 n
25000 3IKI49 n
21K K KI u 28950 n
2(MI(KI 33402 *
21KK M1 V 35862 n
2IKKM) n 44410 IS
2(KMI0 «* 60781 r»
2(M K KI n 788 1-
21 M H II1 yq 88874 **
1.',(H K 1 «S 57784 n
15(KMI n 77950 n
15000 n 82506
24 á KKKMI K = 24OIKKI K
46 B 5(MKI = 2300(10 n

292 2000 .. — 584IMKI „
599 " ....... . = 5991 KMI „
B83 . 5(MI = 44I5IMI

megfizetc.se
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Uj boroshordók! -*a 
legjutányosabb árban kaphatók 

Vogel Samunál, 
Raktár: Nagykörösi-utcza 15. sz., 

Muraközy-ház. J5W_18_I2

Aranyéremmel kitüntetve az
1900 évi párisi világkiállításon

Kapható a hirdetményekkel 
megjelölt üzletekben,

10. 16 30

Eladó ház.
IV. tized. 246. szám. Borz- es Galamb- 
utcza sarok híz. nagy udvarral, a 
vasúthoz közel, építkezésre vagy gaz
dálkodónak főleg fa- és szénkereske 
desre igen alkalmas, eladó. — Érte
kezhetni a fent nevezeti számú háznál 
1569 Deák Dezső tulajdonossal. 3_3

A feltaláló 
INGER TAKAR ÁLTAL

c<£>
CStsKIR. V , _ UDVARI SZÁllÍTO

------* Zfes/zcr ■A<iJy/id/E'^
Hein> féle foly tonégo-szabályozó-szcllózó kályhák 

TÖBBMf/fT fíS. Wc> HAS£BA£A TBAM 

Utánzatoktól MEIDINGER-OFEN I utalással az itt 
óva inlünk H.HE I M allo védjegyre

KÖZPONTI FŰTÉSEK 
MIMBEN RENDSZERBEN, 

TÜZELŐ ANYAGNAK EÜSTMENTES TÜZELÉSSEL. 
EGY KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜGGETLENÜL BEFUTHET. 

SzrifárMési 6e/vzf(/ezéscAt
MINDENNEMŰ SZÁRÍTÓ BERENDEZÉSEK. 

NÖVÉNYHÁZ | FŰTÉSEK.
légy óbb referenczM. - SrosyetusoA és Ao/tség vetés eA 

ingyen es bér mentve.

B U D A PEST, THONETUDVAR
Eredetiben kaphatók bécs.ober-döbling.
CSAK IS GYÁRUNKBAN BECSI KOHLMARKT7.
VAGY FIÓKJAINKBAN. PRAGA.HYBERNERG.7.

EBADÓ BIRTOK.
A város alatt a csongrádi-íit mellett 

100 hold legjobb minőségű föld részle
tekben is eladó. Továbbá P. Orgo 
ványon és Jakabon 1300 hold Szántó 
es erdőföld 5. 10 és 20 holdas rész 
letekben 15 évi törlesztésre eladó s 
f. évi nov. 16-án nyilvános önkéntes 
árverésre fog kerülni. Értekezhetni 
ebben az ügyben a tulajdonossal, 
xlanthc Istvánnal, 
11 tized, 9. szám. 1578- 2—2

= Kiadó lakások. =
A városház melletti HéjjaS-házban 

az emeleten egy 4 SZObaS Családi 
lakás es egy 2 szobás gargon lakas, 
melyhez kívánatra istálló is van. bérbe 
kiadó. Bővebb felvilágosítás nyerhető 
Bsretvás ZFál Kollár! útezai 
Csillérv-házban levő lakásán. 1347—?—

Pártoljuk a hazai ipart I

ajánlja a legjobb 

tüzmentes. Chamotte 

anyagból készült 

kályháit, modern és 

stilszerü kivitelben

kecskéméi és vidéki
képviselőnknél

meleget fejlesztenek, 

rendkívüli tartós

nagyságban megte

kinthetők s kaphatók

Sággal bírnak, el 

nem repednek és 

végre igen csinos 

szobadísz. A kályhák 

minden színben es

van berendezve.

a legolcsóbb árakon 

Ezen kályháknak 

kiváló előnyei van 

nak, u. m.: tüzelő 

anyagban nagy 

megtakarítás, kelle

mes és tartós

Továbbá van szerencsénk a n. é. közönség becses 
tudomására hozni. hogy nálunk szoba füt eshez 

I. rendű porosz-szén, budapesti pír-szén és 
fiSÉF különféle tvíazifOL
előnyös árban kapható.

1312-30-21

vastartalmú tápláló- és erősítő-szer, vért fejleszt és 
erősíti az idegeket, Ízletes és könnyen emészthető. 

Tessék orvostól tudakozódni felőle.
ISM—47—14

g'y'óg'S’szsrtá.r'ba.n.

Kecskeméti főraktár: Katona Zsigmond gyógyszerésznél.

IgaolőbirtolK

• • • • • @LclCLdlSa • • • • •
A Körösi hegyben — közel a vasúti 

- állomáshoz — 4 hold szőlő
nyaralóval, egészben vágj kisebb 
részletekre osztva is eladó.

Értekezni lehet Nagy - Körösi • úteza 
39. szám alatt Öiv. S a g h i Mihályneval.

1586—3 l

1

I

I

r

-fakereskedő czégnél,
hol dúsraktárunk

uB

fi**
0 
C 
0 
r 
fis
3-
fis 
N 
fis

fis*

Kiváló tisztelettel:

Haas és Berman
fakereskedö ezég.

Á KJII.IHIffil AGYAG-KáIAII.W.YAIí

Pártoljuk a hazai ipart!



42. sz. KECSKEMÉTI LAPOK 6 oldal.

Eladó ház. Egy jó külsejű 
ház, a pia ez kö 
/elében, kerttel 
es ivóvizü kut-

tfc 1 ellátva, szabadkézből eladó: 
esetleg több rendbeli lakás kiadó- 
Értekezhetni özv. Mádi Jozsefné 
tulajdonossal. VII. tized. Katona József 
utcza 74. szám alatt. 1523—6 •»

I=»inter
épvMet- és xxv&lsilseLtos

Az 1901. évi Kecskemét-vidéki Iparkiállitáson 
aranyéremmel kitüntetve

Halasi-nagy-u. 27. KCCSkCniCtCIl. Halas: nagv-u. 27.

Ajánlja inauát mindennemű lakatos
munkák elkrszilé.sere, jutányos áiak 
mellet'. Elvállalja ajtók s ablakok 
felvasaláí át; kályhák, köz
ponti futok, új kutak beren
dezését \a_:' régiek javítását; 
villamos csillárok, vasrácsok 
(foltosa es sirracsi elké-zitéset a lege^y 

ifibbtől a |ee(lisze>cbb kivitcliy. Külö 
nós m ajánlja saját készítésű ta- 
karéktüzhelyeit (sparherd), ino 
Ivekből egesz evén at iiiiiiV raktárt fai t, 
50" 0 tüzelőanyag megtakarí
tás-, gyors főzés- e> jó sü
tésért garantál. Avult taka- 
réktüzhelyeket, nem sütés esetén, 
jótállás mellett kijavít. Az általa 
készített munkák csinos kiviteléért, tar- 
tóssámíért és jóságáért biztosítékot nyújt 
jó h i r n é v n e k örvendő lakatos üzlete.

Csak akkor valódi, ha a háromszögű palaczk az itt levő szalaggal (vörös 
és fekete nyomás sárga papiron) van védve.

Eddig fölülmulhatatlan I
Maager Vilmos-féle valódi tisztított 

máj olaj 
törvényesen védett csomagolásban 

sárga üvegenként 2 korona, fehér üvegenként 3 korona. 
Maager Vilmostól, Becsben.

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott é< könnyű 
emészíhe/oségéné/fogvagyermekeknek is külö msen ajánl- 
tátik es rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az orvos 
az egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erő
sítését, a test súlyának gyarapodását, a nedvek javi 
tását, valamint általában a vér tisztítását el akarja érni 
Kapható az osztrák magyar monárkia legtöbb gyógyszerei 

1580—24 2
részere

3. kér.,

rátán és vegyszer üzletüben.
Főraktár és fő-clárúsitas az osztrák-magyar monárki;

MAAGER VILMOS, Becs Heimarkts
sorsit au tír^ér.y

Eladó bírtok.
Szatmár megyében, a vasúttól l/2 

órara fekvő 300 katas/t. hold tápdus, 
fekete földön, ártérmentes tágas bír 
tok, 100 hold búza vetesse!, parki 
rozott belsőséggel vagy a nélkül eladó. 
Értekezhetni N« S*abó Pál utján 
Nagy Károlyban. 1574 3 3

FEHÉRVÁRI ANTAL
órás és látszerész

• C s ke rrx ct, T-j v. t h. e r i r. v. s ■ c a z a 1J

Mindennemű inga-, lali- és zsebóra raktára és 
készítése Torony-órak, palota városházi-, gyári- és 
laktanya-urak berendezését a legelőnyösebben eszközli.

Továbbá raktáron vannak távcsövek, lornye 
tek. hőmérők, bor- es mustmérők fagylalt es ezukor- 
mérök.

Dúsva asztuk : orresiptetokben, szemüvegek és 
mindennemű látszerészeti csikkekben
Kaphatok: hályog üvegek, szemuvegreszek.

Kerékpar-szemvridö szemüvegek. Olcsó rajzeszközök.
Felhalmozva: ezüst- és nickel lanezok Óra és 

mindenféle ekszernemuek. valamint szemüve
gek javítása olcsón és pontosan.
Szemüvegek szemmero után választatnak ki. 
Készít mindenféle véső munkákat jutányos árért 
Doublé szemüvegek és orresiptetők, hogy 20 évig 

színtartók, kezesség vállaltatik.
14 karátos arany orresiptető vagy pápaszem 16 

koronától 32 koronáig.
Pecsétnyomók minden formában és nagyságban 

a legszebb kivitelben készíttetnek.
A szemüvegek, orvosi rendelet szerint, a leg

lelkiismeretesebben készíttetnek.
Valódi Klosterneuburgi must- és bormérők a 

legjutanyosabban kaphatók. 1522—18—12
Ezüst- es aranynemű javítások a legpontosabban 

eszközöltetnek.
Megrendeléseket elfogad egészen új gyári arany- 

cs ezust-targyalira Gyűrűk, karikagyűrűk ab. arany- 
nemüek 14 karátos aranyból grammja 1 forint, munka
díj 1 frt 60 kr.

Aranylánc! grammja 1 frt, munkadij 6—8 -lOfrt. 
Szoba homérö 50 fillértől 3 koronáig.
Ablak hőmérő 1 kor. 60 fillértől 3 koronáig.

Napról-napra miudinKatö 

jótéteménynek, 

és szükségletnek bizonyul 
minden családban a ------ =

Kathreiner-féle 
Kneipp-maláta kaveí 
használata. . ..............................................\

Gondos háziasszony ne késlekedjek i 
tovább ezt a jóízű es egeszseges 
kávé italt bevezetni. ============

Tisztább pótkávé nem létezik, es 
nincsen joüu pótlás a oaukávé / 
helyebe, a hol ez orvosilag eltiitatott. I

Kathreincr-fele Kneipp-malata kave 
csak s a »Kneipp páter védjegyű 
eredeti csomagokban valódi. Nyitva 

— mérlegelt, vagy másk-.pen csoma- 
golt malata kávé soha sem -----

Kathreiner.

Első Kecskeméti Hírlapkiadó- f • Nyomd i-Részvénytársaság nyomdájából. 1902.

H! Alkalmi és ünnepi ajándéktárgyak!!!


